
SIMION BARNUŢIU 
ŞI CONCEPŢIA SA DESPRE LIMBA NAŢIONALA 

încercăm, desigur, oarecare mirare, constatând că George Căli
nescu, în monumentala „Istorie a Literaturii Române", reţine prea pu
ţine despre Şcoala ardeleană ... Nimic în legătură cu Simion Bărnuţiu, 
acest străluci't fiu .al Sălajului, marele şi înflăcăratul ideolog al Revo
luţiei de la 1848 din Transilvania. în prefaţa la „Istoria Literaturii Ro
mâne", eruditul ei autor se justifică - nu tocmai convingător: 

,.Vor mai fi unii cari dintr-o greşită susceptibilitate se vor scanda
liza că n-am da1t Ardealului destulă .importanţă pentru strălucita con
tribuţie adusă redeşteptării conştiinţei naţionale. însă noi ne ocupăm 
alei numai de conştiinţa esteltică"1 . 

Titu Maiorescu i-a acordat revoluţionarului, filozofului, ped0gogu
'J ui şi profesorului transilvan mai multă atenţie, criticându-l, după 

moarte, în 1868, între altele, pentru etimologism uneori forţat, străda

nia de latinizare a limbii române, folosirea într-un înţeles imprecis a 
unor termeni latini2. 

Evident, Titu Maiorescu veştejea nişte exagerări. Şi nu numai el. 
Dar, astăzi, când cunoaştem bine condiţiile istorice, în care s-a mani
festat fenomenul, .acele exagerări pot ,fi privite şi analizate cu deta.
şare, îngăduinţă şi chiar simpatie. „Venerabilul profesor"3, cum l-au 
numit [ieşenii pe Bărnuţiu, prelungea un drum deschis şi tăiat cu multă 
trudă de oameni oe s-au ostenit, bineînţeles, sub porunca timpului în 
care au trăit şi lucrat, anonimii tălmăcitori ai textelor de evanghelii şi 

psaltiri. La acel drum s-au muncit silitorii tipografi care au fost dia
conul muntean Coresi, ori diacul transilvănean Lorinţ ... 

Luminatul umanist Nicolaus Olahus, cu toată înstrăinarea sa, a 
scris cu toată limpezimea că „moldovenii au aceeaşi limbă ( ... ) ca şi 

munte.nii ( ... ) Limba lor şi a celorlalţi a fost odinioară! romană, ca 
unii ce au fost coloni ai romanilor ( ... ) Românii (din Transilvania 
n.n.) sunt încredinţaţi că sun1t coloni rotnail'il114• 

1 G. Călinescu, Istoria literaturii române de la origini până în prezent, 
Editura Minerva, Bucureşti, 1982, p. 3. 

2 M. Cimpoeş, Simion Bărnuţiu (1808-1864), în „Din istoria pedagogiei ro
mimeşti", Editura Didactică şi Pedagogică, Bucureşti, 1967, vol. III, p. 145. 

3 Ibidem, p. 144. 
4 valori umaniste in gândirea românească, secolele XV-XIX. Antologie, Edi

tura Minerva, Bucureşti 1988, voi. I, p. 3-4. 
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La rândul său, cărturarul mo1dovean Grigore Ureche afirmă: „Ro
mfmii câţi se află lacuitori 1a Ţara Ungurească şi la Ardeal şi la Mara.
moroşu de la un loc sântu cu moldovenii şi toţi de la Râm se itrag"5. 
Vorbeşte despre originea latină a românilor cronicarul Miron Costin: 

„Neamul Tării Moldovei de unde se tărăgănează? 
Din ţărHe Râmului, tot omul să creadză"6. 

Pe poziţii similare stă stolnicul Constantin Cantacuzino: „Însă ru
mânii, înţeie,g nu numai ceştia de aici, ce şi din Ardeal, carii; mai 
neaoşi sunt, şi moldoV'enii, şî toţi căţi şi într-o altă parte şi au ac€eas1 
limbă ( ... ) tot romani îi ţinem, ca toţi aceştia dintr-o fântână au iz
vorât"i. 

De l& spătarul Nicolae Milescu avem a păstra un gând La fel de 
frumos: „Dumnereu se zice ( ... ) pre limba. letenească de u s, iară 
româneşte se cheamă Du m n e z e u, tcare iaste luat de la letenib, 
şi mai jumătate de lilmbă românească luată de la leteni"8. 

Firul este con~inuat de savantul principe moldav Dimitrie Cantemir. 
Pe acest drum au umblat mitropoliţii Varlaam şi Dosorftei --1 primul. 
deschizător de cale în proza literară românească; al doilea, întemeietor 
al poeziei culte române de întindere ... 

Apoi, Şcoala ardeleană C'U devotaţii ei .corifei - Samuil Micu, 
Gheorghe Şincai, Petru Maior, Ion Budai·\Deleanu, Ion Piuariu-Mol
nar, Ioan Bara:c, Vasile Aaron ... 

Aşadar, Simion Bărnuţiu a avut înaintaşi spirituali de vază. Prin 
ei şi datorită conştiinţei sale de mare peltriot şi sav.ant şi-a putu,t alege 
ca unică datorie a vieţii din a demonstra obârşia romană a români
lor: continuitatea lor pe pământul în care vieţuif~sc :mai inaintre de 
toate neamurHe ce au venit peste ei; necesitatea de a ridica, la înăl
ţimea menirii sale, cultura românească, trăitoare numai prin limba 
naţională. 

,.Libertatea e condiţia cea dint;;u a oricărei naţiunii"9• proclamă el, 
cuvântând, la 2/14 mai 1848, celor adunaţi în Catedrala din Blaj. „Cul
tura fără libertate şi libertate ·fără de existenţă şi onoare naţională 

nu e cu putinţă. Libertatea oricărui popor e bunul cel mai ~nalt, şi 
naţionalitatea e libertatea lui cea din urmă ... Libertatiea fiecărei na
ţiuni nu poate fi decât naţională ... Libertatea fără de naţionalitate 
nu se poate înţelege la nici un popor pe pământ"lO. 

- ~ Gr. Ureche, Letopiseţul Ţării Moldovei, ediţie îngrijită de P. P. Panai
tescu, Editura de Stat pentru Literatură şi Artă, Bucureşti, 1955, p. 61. 

b M. Costin, Letopiseţul Ţării Moldovei in „Opere". vol. I, ediţie îngrijită 
de P. P. Panaitescu, Editura pentru Literatură, Bucureşti, 1965, p. 5. 

1 Stolnicul C. Cantacuzino, Istoria Ţării Româneşti, în „Cronicari munteni", 
ediţie îngrijită de Mihail Gregorian, Editura pentru Literatură, Bucureşti, 1961, 
p. 53. 

B Valori Umaniste în gândirea românească, secolele XV-XIX, vol, I, p. Q9. 
9 Ibidem, vol. II, p. 18. 
10 Jbidem, p. 19. 
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De a1c1 şi până la ide2a unirii Tomânilor într-o singură ţară nu 
era decât un pas, pe care Simion Bărnuţiu, sprijinitorul de mai târziu 
al lui Alexandru Ioan Cuza, l-a 1făcut acolo, la Blaj. 

„III1ţelepciunea spune di romanul sa se unească cu romănul ( ... ) P€n
tru înaintarea culturii. Aşadar românii să se uneas::::ă înttre sine spre 
acest lucru de la Nistru până, la Em (Remus (Balcani)?) şi de la Em 
până la Tisa; apoi să se unească cu celelalte familii Tlomâne, pentru 
identitatea şi cumnăţia oea fireas1că a cugetelor şi sentimentelor"ll. 

Insistând asup$ ideii de ilibertate naţională, Bărnuţiu sesizează 
strâ:isa legătură dintre această libel"ftate şi cultura naţională: 

„Dacă este nimicită libertatea poporului fără de naţionalitate, e 
nimicită totdeodată cultura şi ·fericirea aceluia, fiindcă făr[1 libertate 
nu e cu putinţă cultur:a", ·întrucât, aşa cum subliniază Bărnuţiu, ,.cul
tura fi.ecărui popor ( ... ) e măsura, fericirii şi a si.gur:anţei lui . . . Oul
tura e puterea oea tatje pe pământ şi e o cetate nouă a unităţii naţio
nale; pentru care, arată cărturarul ardelean, naţiunea întreagă „tre
buie să-şi împroone puterile ( ... ), de vrea să se bucure de fructele! ei 
ca de un bun comun"12. 

Dar cultura naţională nu/ poate exista în afara limbii naţionale. O 
idee de o importanţă capitală, care nu l-a părăsit niciodată pe Simion 
Hărnuţiu. . 

„Să luăm de 1ex·emplu, spune el, că guvernul republicii frân~ti de
mandă învăţătorilor să nu mai facă învăţăturile în limba fr.ancesă, ci 
în cea latină . . . Tot aseminea guvernul englesc, guvernele italiene şi 
germane. Ce ar urma din această strămutare? Îndată ·ai vedea că nu 
le e îndemână nici învăţătorilor, nici învăţăceilor a cugetai în limba 
lui Cicerone ca. ~n limbile lor, mintea s-ar osteni sub greu:ta:tea cea 
străină, ştiinţa din zi în zi tot mai mult s-ar întuneca. S-ar face mai 
greu de învăţat şi mai uşoară de uitat. . . Stare.a cea înfloritoare a 
omeni,rii ( ... ) s-ar vesteji, sentimentul de libertate ar amorţi" 13. 

În contex:t, Bărnuţiu, amin1teşte de eş.ecul cu care s-a soldat „des
potismul limbH sieolasti.ce", precum şi de inoportunitatea unei şcoli 
cwn ~ra liceul catolicilor din Cluj cu )imbă de predare latină14, în 
această idee discursul dobândind accente foarte energice. 

,.Vă asigurt2z. că naţiuniLe ( ... ) luminate niciodată nu vor lua limba 
străină pen.tru învăţătură, ci vor demonstra totodeauna, cu con'Sens 

universal, că natura pentru ooeea i-a dat limba fiecărei naţiuni, oa să 
folosească cu aceeaşi în toate negoaţele vieţii ... Vai de omul pe care 
îl poartă altul, vai de naţiunea care nu umblă pe picioarele sale sau 
nu vede decât cu ochii alitei naţiuni nidodată nu va pătrunde raza de 
cultură la creieri~ acestei naţiuni, ci va rămâne pururi întunecată, ca 
orbul, ·şi servă naţiunilor răpitoare. Aşa vor păţi românii, dacă vo~ băga 
limba ungurească în şcoa~ele 111aţionale; şi cu atât vor merita mai 
mult dispreţul lumii, fiindcă trăim în secolul luminilor, vedem desco-

11 Jbidem, p. 22. 
12 Ibidem, p. 19. 
13 Ibidem, p. 20. 
14 Ibidem. 
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peririle ginţilor luminate, ne spun .toate acestea că cultura cea aide
vărată numai atunci începe, de când au început a învăţa în limbile 
lor naţionale"l5. 

Cl.nd reproduc asemenea pasagii din discursul de la Blaj al lui. Si
mion Bărnuţiu, nu pot să nu meditez cu tristeţe la soarta ce le-a fost 
hărăzită românilor din Basarabia, din nordul Bucovinei şi din alte pă
mănturi româneşti, rămase în afara fruntariilor României ... Căci naţiu
nea există doar atâta vreme, cât îşi vorbeşte propria limbă. încă în dis
cursul rostit la Blaj, Simion Bărnuţiu subliniază neîndoindu-se câtuşi 
de puţin, că la „rt:oate ginţile''' limba naţională regulează mişcările 
Yieţii :1a toate . . . Ll;psa ei le duoe la barbarie, dacă nu ş:tiu să :-;e· ser
!\,reascii de ea; numai în braţele ei cresc arta şi ştiinţ,a, numai cu ari
pile artei şi ştiinţei zboară industria şi negoţul, numai în aceste gră
dini înfloreşte fericirea naţiunilorl6. 

Convingător este şi articolul „O tocmeală de ruşine şi o ~ege ne
dreaptă", reprodus în numărul 38 din 1853 al „Foii pentru inimă şi 
literatură" şi din care citez: 

,,Dintre spiţele averii cele mai felurite numai limba ( ... ) e o avere 
din lăuntru, strâns legată cu personalitatea fieştecăruia om şi naţio
nalitatea fieştecărui popor . . . Limba e avere.a cea mai scumpă a omu
lui nestricat şi a poporului n~corupt şi un dar atât de preţuit că doară 
şi astăzi încă mail &Unit ( ... ) oameni învăţaţi cari cred că nici n-,au fost 
oamenii în stare a o afla ( ... ), ci Dumnezeu i-au învăţat nemijlocit ... 
Omenirea nu poate răspunde chemării sale ·fără cultura şi· cultura e 
întemeiată pe limbă ... Limba e măsura şi mijlocirea culturii"17. 

În cele din urmă, autorul articolului sintetizează: pe limbă se în
temeiază „caracterul şi :naţionalitatea oricărui popor"l8. Dar încă mai 
categoric se pronunţă Bărnuţiu în studiul „Dereptul public al români
lor", apărut în anul 1867 la Tiparul Tribunei Românie din Iaşi. Citat: 

,.Limba naţională e cel mai preţios monument istoric şi penltru 
naţiunea Tomână ca pentru fiecare altă naţiune. Când a pierit aoeist 
monument, atunci a pierit şi naţiunea, atunci ce1elalte monumente ale 
ei sunt numai monumente: sepulcrali. 1În limba noastră vedem despre 
un::i parte luptele ce au menţinut el12mentul român în contra elemen
telor străine, iară despre altă parte libertatea spiritului român, pre 
care n-au putut să o rădice nece despotismul împăraţilor, nece comerr
ciul cu barbarii, nece înoercările indigenilor de a o desfigur'a cu titli 
şi cu forme servili; dânsa ne-au conservat nu numai una sumă de con
cepte juridice, ci şi una sumă d~ nume de urbi, sate, munţi, râuri! şi 
alte locuri italice, ispane, dace, antedace, care arată asemenea continui
tatea esi;stenţei şi a dereptului rQmânHor asupra Daciei"l9 ... 

Deci, libertatea - condiţie primordială a exis·tenţei naţiunilor; me
nirea culturii în viaţa popoarelor; cultura naţională şi limba naţio.
nală; limba naţională, lege fundamentală a rezistenţei naţiunilor în 

15 Ibidem. 
16 Ibidem, p. 22. 
17 Ibidem, p. 23-24. 
18 Ibidem. 
19 Ibidem, voi. I, p. 105. 
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timp; continuitatea elementului românesc în spaţiul oarpato-danubia
no-pontic; unirea românilor într-o singură ţară, a lor ... 

L-am abordat pe Simion Bărnuţiu din unghiul acestor orientări, 
pentru că ele au fost ale sale. Apoi, este vorba despre o sesiune ştiin
ţifică găzduită de Zalău, iar Bărnuţiu a fost fiu al Sălajului oare t-a 
reprimit în pământul său bun. Pe de altă parte, ca ieşan, sunt mândru 
că Simion Bărnuţiu a fost şi fiu al Ia~ilor. Şi ar mai fi ceva: trtimite
rea plină de obidă la acele încercări ale „indigenilor" de a desfigura 
limba naţională cu termeni străini şi forme servile . . . Mulţumit!1 
minţilor lummate, cu luciditate şi discernământ, mulţumi.tă condeieri
lor patrioţi şi cu mare har, până la urmă, limba română s-a găsit eli
berată de tot soiul de influenţe necuvenite ei, ca să crească îrn sfârşit 
frumos şi pe seama ei. 

Cum să nu ne întoarcem iairăşi la dreptul nostru Mihai Eminescu? 
Extrasul este dintr-un articol publicat în „Timpul" prin anul 1880. 

„Ar fi cu cale ca cirueva să facă limpede odată şi în scris deosebirea 
între ceea ce, fără cuvâ11lt, se numeşte naţi1cmal şi ceea ce cu drept este 
într;--.adevăr naţional în spiritul nostru. Din nenorocire, tot ce pân-a
cum şi-a însuşit ca din senlin şi rfără ştirea lui Dumnezeu numi1rea de 
naţional n-au fost decât lucruri primite de-a gata de la străini, cari nu 
numai că nu sunt răsărite nici din instinctele noastre, dar nid nu s-au 
asimilat cu judecata noastră. Memoria celor din urmă generaţii a fost 
încărcată cu atâtea 'mii de vorbe nouă şi deşerte, încât judecata nu 
mai joacă nici un rol, ci, înlăturată cu totul, se slujeşte de clişeuri 
primite de-a dreptul de la străini, fără a se întreba dacă se potrivesc 
sau nu cu noi "zo. 

EMIL BURLACU 

SIMION BĂRNUŢIU. 
SEINE AUFFASSUNG tJBER DIE NĂTIONALSPRACHE 

(Zusammenfassung) 

Die Darstellung dieses Themas setzt die grossen Ideen des Revolutionărs 
von 1848, Simion Bărnuţiu, voraus - auch wenn sie hier flUchtig vorgestellt 
werden: die Kontinuităt des rumănischen Elements auf dem Gebiet des ehe
maligen Daziens; das Vereinigungsrecht der Rumănen in einem einzigen Land; 
die Freiheit - grundsătzliche Voraussetzung fUr das Dasein jeder Nation; die 
Kultur und ihre Rolle in dem Leben der VOlker; die Nationalsprache, die fUr die 
nationale Kultur entscheidend ist; die Nationalsprache - das Grundgesetz fiir 
die Kontinuităt der Nation im Laufe der Zeit. Unter dem Einfluss solcher Ideen 
weist Simion Bărnuţiu sehr klar nach, dass durch die Vernichtung der Freiheit 
die Vernichtung der Nationalităt, der Pers0nlichkeit und der Volkerkultur 
erzielt wird. Eine Nationalkultur kann nicht ausserhalb der Nationalsprache, 
des Masses der nationalen Kultur, verstanden werden. Die Nation verschwindet 
sobald die Sprache nicht mehr verwendet wird, weil die Sprache den Charakter 
und die Nationalităt jedes Volkes bestimmt. 

zu Ibidem, voi. II, p. 87. 

20 - Acta Mvsei Porolissensis, voi. XXII 1998 
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